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MANUEL D‟UTILISATION 
 

 
 

BRASSEUR D‟AIR 

 
Ref: BA30CC 
Mod: FE30JA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL 
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IMPORTANT 
 Lire attentivement les instructions contenues dans cette notice, car 

elles fournissent des indications importantes sur la sécurité 
d‟installation, d‟emploi et d‟entretien. CONSERVER 
SOIGNEUSEMENT CETTE NOTICE POUR TOUTE 
UTILISATION ULTERIEURE. 

 Enlevez l‟emballage et assurez-vous que l‟appareil n‟est pas 
endommagé. En cas de doute, ne pas utiliser l‟appareil et 
contactez votre revendeur. 

 Ne mettez pas ce ventilateur en service s‟il est endommagé ou fait 
l „effet d‟être défectueux. 

 Ne laissez pas vos enfants jouer avec les éléments de l‟emballage 
(tels que des sachets en plastique). 

 Avant de connecter l‟appareil, s‟assurer que les données de la 
plaque signalétique (autocollant gris placé sur l‟appareil) 
correspondent à celles de votre réseau domestique électrique. 

 N‟utiliser le ventilateur que dans les conditions décrites dans ce 
manuel. Toute autre utilisation est déconseillée et risque 
d‟entraîner un incendie, des blessures ou une électrocution. 

 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 
ans et par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d‟expérience ou de 
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si 
des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l‟appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance. 

 Avant de manipuler ou de déplacer l‟appareil, soyez sûr que celui-
ci est débranché. 

 Pour débrancher de l‟alimentation électrique, prendre la prise et la 
retirer. NE PAS TIRER SUR LE CORDON. 

 Ne pas introduire des objets de quelle que nature que ce soit dans 
la grille pendant que l‟appareil est en marche, CELA 
OCCASIONNERA DE GRAVES BLESSURES A LA PERSONNE. 
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 Le fonctionnement de tout appareil électrique doit faire l‟objet 
d‟une surveillance continue en présence d‟enfants.  Cet appareil 
n‟est pas un jouet. 

 Ne pas utiliser l‟appareil dans des zones humides, dans des zones 
où la température excède les 40°C ou dans des zones 
poussiéreuses. 

 Ne pas exposer un bébé ou une personne malade devant 
l‟appareil trop longtemps et sans interruption. 

 Assurez-vous que l‟endroit où se trouve l‟appareil est stable. 
 Cet appareil est destiné seulement à un usage ménager. Tout 

entretien autre que le nettoyage ou l‟entretien courant effectué par 
l‟utilisateur doit être fait par un électricien compétent. 

 Si la grille avant est retirée pour des opérations de nettoyage, 
s'assurer que le ventilateur est déconnecté du réseau avant de 
retirer ce protecteur. 

 L‟utilisation de tout appareil électrique implique l‟observation de 
quelques règles fondamentales : NE PAS TOUCHER 
L‟APPAREIL AVEC LES MAINS OU LES PIEDS HUMIDES OU 
MOUILLES – NE PAS UTILISER L‟APPAREIL EN EXTERIEUR – 
NE PAS TIRER LE CABLE D‟ALIMENTATION OU L‟APPAREIL 
LUI-MEME POUR DEBRANCHER LA FICHE DE LA PRISE DE 
COURANT. 

 Ne pas utiliser l‟appareil à proximité immédiate des baignoires, 
lavabos, douches, piscines, etc. 

 L‟Utilisation de cet appareil en volume 0 ,1 ou 2 d‟une salle de 
bains est strictement interdit.  

 Ne pas plonger l‟appareil dans l‟eau.  
 Pour réduire le risque de feu ou de choc électrique, ne démonter 

pas l‟appareil. 
 Il n‟y a aucune raison d‟ouvrir cet appareil pour trouver une 

quelconque pièce utile car il n‟en contient pas. 
 Seul le personnel autorisé effectuera le travail de réparation. 
 Appareil strictement réservé à un usage domestique. 
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Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être changé 
par le fabricant, son service de maintenance ou une personne 

de qualification similaire afin d’éviter un danger. 
 
MONTAGE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemblez les 2 parties du pied et vissez les ensembles à l‟aide de la vis fournie. 
Positionnez le pied sur le corps du ventilateur (voir dessin en premières page),  
placez les rondelles comme indiqué dans le schéma ci-dessus et vissez l‟écrou. 
 
 
 
INSTRUCTION D’OPERATION 
 
1. Avant d‟utiliser cet appareil, placez-le sur une 
surface stable et sèche. 
2. Insérez la prise dans une prise murale. 
3. Tournez le bouton rotatif du commutateur pour 
contrôler le flux d‟air. 
 
Les vitesses du contrôle d‟air sont les suivantes :  
 
1 = lente (low)         2 = moyenne (medium)         3 = rapide (high)         0 = arrêt (off) 

Rondelle fine 

écrou 

écrou 

Rondelle fine 

vis 

Rondelle  
anti-choc 

Rondelle  
anti-choc 
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INCLINAISON 
 
1. Pour votre sécurité, assurez-vous que le ventilateur est en position éteinte avant 
d‟incliner la grille. 
 
2. Tenez fermement le pied avec une main et abaissez doucement la grille avec 
l‟autre vers le haut ou vers le bas. 
 
ENTRETIEN 
 

 Le produit doit être nettoyé et vérifié régulièrement. 

 AVANT L‟ENTRETIEN, DEBRANCHER LA PRISE ! 

 Prenez garde à ce que de l‟eau ou d'autre liquide n‟entre pas en contact 
avec le moteur pendant le nettoyage. 

 Employez un tissu humide doux pour nettoyer votre ventilateur, et ensuite 
séchez-le. 

 Le cache moteur et le pied peuvent être nettoyés avec un chiffon humide. 

 Ne pas utiliser de DILUANT, d‟ALCOOL ou D‟AUTRES PRODUITS 
CHIMIQUES pour nettoyer votre ventilateur. 
 
 
DONNEES TECHNIQUES 
 
 

BA30CC symbole valeur unité 

Débit d‟air maximal F 55.29 m3/min 

Puissance absorbée P 43.1 W 

Valeur de service SV 1.28 (m3/min)/W 

Consommation 
d'électricité en mode 

“veille” 

PSB 0 W 

Niveau de puissance 
acoustique 

LWA 59.7 dB(A) 

Vitesse maximale de 
l'air 

c 3.14 m/s 

Consommation annuelle Q 13.79 kWh/a 

Norme de mesure de la 
valeur de service 

IEC 60879 :1986 corr 1992 
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AVERTISSEMENTS POUR L’ELIMINATION CORRECTE DU PRODUIT AUX 
TERMES DE LA DIRECTIVE EUROPEENE 2012/19/UE 
Aux termes de son utilisation, le produit ne doit pas être éliminé avec des déchets 
urbains. Le produit doit être remis à l’un des centres de collecte sélective prévus par 
l’administration communale ou auprès des revendeurs assurant ce service. Eliminer 
séparément un appareil électroménager permet d’éviter les retombées négatives 
pour l’environnement et la santé dérivant d’une élimination incorrecte, et permet de 
récupérer les matériaux qui le composent dans le but d’une économie importante en 
termes d’énergie et de ressources. Pour rappeler l’obligation d’éliminer séparément 
les appareils électroménagers, le produit porte le symbole d’un caisson à ordures 
barré. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fabriqué en Chine  

Importé par EUREM FRANCE - 5 RUE MONTGOLFIER 79230 
PRAHECQ FRANCE 

 

Ligne directe SAV : (33) 05 49 32 69 76 
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BON DE GARANTIE 

 

CACHET DU REVENDEUR 
 

 
DATE :  
 
 
 
 
NOM DU CLIENT : 
 
 
 
GARANTIE 
 
 
 
 
 
Cet appareil est garanti 2 ans, pièces et mains d’œuvre. La garantie ne 
couvre pas les dégâts occasionnés par : mauvaises utilisations, 
détérioration par choc, chute ou phénomène atmosphérique. En cas 
d’anomalie de fonctionnement, l’ensemble (emballage, produit, 
accessoires) doit être retourné par l’utilisateur (En port payé si envoi 
par la poste. Les colis en port dû ne seront pas acceptés) au point de 
vente qui a procédé à la vente,  accompagné de la photocopie de la 
preuve d’achat datée et portant le cachet du vendeur. L’appareil vous 
sera retourné gratuitement pendant la période de garantie et contre 
remboursement des frais après cette période. 
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INSTRUCCIONES DE USO 
 

 
 

VENTILADOR 

 
Ref.: BA30CC 
Mod.: FE30JA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LEA CON ATENCIÓN LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR 
EL APARATO 
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IMPORTANTE 
 Lea con atención las instrucciones contenidas en este manual, ya 

que contienen información de seguridad importante para su 
instalación, uso y mantenimiento. GUARDE ESTE MANUAL 
PARA CONSULTAS FUTURAS. 

 Retire el embalaje y asegúrese de que el aparato no esté dañado. 
En el caso de duda, no utilice el aparato y póngase en contacto 
con su distribuidor. 

 No encienda el ventilador si está dañado o parece estar 
defectuoso. 

 No deje que los niños jueguen con elementos del embalaje (tales 
como bolsas de plástico). 

 Antes de conectar el aparato, asegúrese de que los datos de la 
placa metálica (autoadhesivo gris colocado en el aparato) 
coinciden con los de la red eléctrica de su hogar. 

 No utilice el ventilador en las condiciones descritas en este 
manual. Se desaconseja cualquier otro uso, ya que puede 
provocar un incendio, quemaduras o descarga eléctrica. 

 Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 8 años y 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento, siempre 
que sean adecuadamente supervisadas o reciban instrucciones 
relativas al uso del aparato en condiciones seguras y 
comprendiendo los riesgos que implica. Los niños no deben jugar 
con el aparato. Los niños no deben limpiar ni realizar actividades 
de mantenimiento en el aparato sin que estén vigilados. 

 Asegúrese de que el aparato esté desconectado antes de 
manipularlo o transportarlo. 

 Para desconectar la alimentación eléctrica, retire el enchufe de la 
toma. NO TIRE DEL CABLE. 

 No introduzca objetos de ningún tipo dentro de la rejilla mientras 
el aparato está en funcionamiento. ESTO PUEDE CAUSAR 
LESIONES GRAVES A LAS PERSONAS. 

 En presencia de niños, el uso de los aparatos eléctricos debe 
estar vigilado en todo momento.  Este aparato no es un juguete. 
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 No utilice el aparato en zonas húmedas, en lugares donde la 
temperatura supere los 40ºC o en zonas con abundante polvo. 

 No exponga a un bebé o a una persona enferma delante del 
aparato durante demasiado de manera continua. 

 Asegúrese de que el aparato se coloque en un lugar estable. 
 El aparato está únicamente destinado a uso doméstico. Un 

electricista competente debe realizar todas las actividades de 
mantenimiento que no sean su limpieza o el mantenimiento 
habitual por parte del usuario. 

 Si retira la rejilla para realizar operaciones de limpieza, asegúrese 
de que el ventilador esté desconectado de la red eléctrica antes 
de retirar esta protección. 

 El uso de aparatos eléctricos implica el cumplimiento de algunas 
normas fundamentales:/NO TOQUE EL APARATO CON LAS 
MANOS O LOS PIES HÚMEDOS O MOJADOS - NO UTILICE EL 
APARATO EN EL EXTERIOR - NO TIRE DEL CABLE DE 
ALIMENTACIÓN NI DEL PROPIO APARATO PARA 
DESCONECTAR EL ENCHUFE DE LA TOMA DE CORRIENTE. 

 No utilice el aparato cerca de bañeras, lavabos, duchas, piscinas, 
etc. 

 Está totalmente prohibido el uso de este aparato en las potencias 
0, 1 o 2 en un cuarto de baño.  

 No sumerja el aparato en agua.  
 Para evitar el riesgo de incendio o de descarga eléctrica, no 

desmonte el aparato. 
 No existe ningún motivo para abrir el aparato en busca de una 

pieza útil, ya que no existen. 
 Solo el personal autorizado puede realizar los trabajos de 

reparación. 
 El aparato está únicamente reservado a un uso doméstico. 

 
 Si el cable de alimentación está dañado, lo debe sustituir el 
fabricante, su servicio de mantenimiento o personas con una 

cualificación similar con el fin de evitar peligros. 
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INSTALACIÓN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Monte las 2 partes del pie y atorníllelas juntas con el tornillo que se suministra.  
Coloque el pie sobre el cuerpo del ventilador (consulte el dibujo de la primera 
página), coloque las arandelas como se indica en el plano anterior y atornille la 
tuerca. 

 
 
INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO 
 
1. Antes de utilizar el aparato, colóquelo sobre 
una superficie seca y estable. 
2. Conecte el enchufe a una toma de pared. 
3. Gire el interruptor giratorio para controlar el 
flujo de aire.  
 
Las velocidades del control son las siguientes:  
 
1 = lento (low)         2 = medio (medium)        3 = rápido (high)        0 = apagado (off) 

 

Arandela fina 

Tuerca 

Tuerca 

Arandela fina 

Tornillo 

Arandela 
antichoque 

Arandela 
antichoque 
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INCLINACIÓN 
 
1. Para su seguridad, asegúrese de que el ventilador está apagado antes de inclinar 
la rejilla.  
 
2. Sujete firmemente el pie con una mano y mueva suavemente la rejilla con la otra 
mano hacia arriba o hacia abajo. 

 
MANTENIMIENTO 
 
 Se debe limpiar y comprobar regularmente el aparato. 

 ¡DESENCHUFE EL APARATO ANTES DE REALIZAR TAREAS DE 
MANTENIMIENTO! 

 Tenga cuidado de que no entre en contacto agua u otro líquido con el motor 
mientras limpia el aparato. 

 Utilice un trapo suave húmedo para limpiar el exterior del ventilador y 
séquelo al momento. 

 Puede limpiar la cubierta del motor y el pie con un paño húmedo. 

 No utilice DISOLVENTE, ALCOHOL u OTROS PRODUCTO S QUÍMICOS 
para limpiar el ventilador. 

 
DATOS TÉCNICOS 
 
 

BA30CC Símbolo Valor Unidad 
Flujo de aire máximo F 55.29 m3/min 
Potencia consumida P 43.1 W 

Valor de servicio SV 1.28 (m3/min)/W 
Consumo de 

electricidad     en modo 
"dormido" 

PSB 0 W 

Nivel de potencia 
acústica 

LWA 59.7 dB(A) 

Velocidad máxima del 
aire 

c 3.14 m/s 

Consumo anual Q 13.79 kWh/a 

Norma de medida del 
valor de servicio 

IEC 60879:1986 (corr.1992) 
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AVISO SOBRE EL CORRECTO DESECHO DEL PRODUCTO SEGÚN LA 
DIRECTIVA EUROPEA 2012/19/UE 
Al término de su vida útil, el producto no se debe desechar con los residuos 
urbanos. El producto debe entregarse a un centro de recolección selectiva previsto 
por el ayuntamiento o a los distribuidores que prestan este servicio.  El desecho por 
separado de los electrodomésticos permite evitar los efectos negativos para el 
medio ambiente y la salud derivados de un desecho incorrecto, al tiempo que 
permite recuperar los materiales que lo componen a fin de lograr un importante 
ahorro energético y de recursos.  Con el fin de recordar de la obligación de 
desechar los electrodomésticos por separado, los productos tienen el símbolo de un 
contenedor de basura tachado. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fabricado en China  

Importado por EUREM FRANCE - 5 RUE MONTGOLFIER 79230 
PRAHECQ FRANCIA 

 

Tel. del Servicio Posventa: (33) 05 49 32 69 76 
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CERTIFICADO DE GARANTÍA 
 

SELLO DEL DISTRIBUIDOR 
 
 
 

FECHA:  

 

 

NOMBRE DEL CLIENTE: 
 
 
 

GARANTÍA 

 

 

 
Este aparato cuenta con una garantía de dos años para las piezas y la 

mano de obra. La garantía no cubre los daños ocasionados por: uso 

inadecuado, deterioro causado por golpes, caídas o fenómenos 

climatológicos. En el caso de un funcionamiento incorrecto, el usuario 

debe devolver el conjunto completo -embalaje, producto y accesorios-  

(mediante porte pagado si se envía por correos, no se aceptarán 

paquetes a porte debido) al punto de venta que realizó la venta,  

acompañado de una fotocopia de la prueba de compra con la fecha y el 

sello del distribuidor. Recibirá el aparato de manera gratuita en el caso 

de que se encuentre dentro del periodo de garantía, o bien una vez 

realizado el pago de los costes si se ha superado este periodo. 
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ΔΓΥΔΗΡΗΓΗΟ ΥΡΖ΢Ζ΢ 
 

 
 

ΑΝΔΜΗ΢ΣΖΡΑ΢ 

 

Κωδ: BA30CC 
Μνλη.: FE30JA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΓΙΑΒΑ΢ΣΔ ΠΡΟ΢ΔΚΣΙΚΑ ΟΛΔ΢ ΣΙ΢ ΟΓΗΓΙΔ΢ ΠΡΙΝ 
ΥΡΗ΢ΙΜΟΠΟΙΗ΢ΔΣΔ ΣΗ ΢Τ΢ΚΔΤΗ 
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΢ΗΜΑΝΣΙΚΟ 
 Γηαβάζηε πξνζεθηηθά φιεο ηηο νδεγίεο πνπ πεξηέρεη ην παξφλ 

εγρεηξίδην, δηφηη παξέρνπλ ζεκαληηθέο ππνδείμεηο ζρεηηθά κε ηελ 
αζθαιή εγθαηάζηαζε, ρξήζε θαη ζπληήξεζε. ΦΤΛΑΞΣΕ 
ΠΡΟ΢ΕΚΣΙΚΑ ΑΤΣΟ ΣΟ ΕΓΥΕΙΡΙΔΙΟ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΕΠΟΜΕΝΗ 
ΥΡΗ΢Η. 

 Αθαηξέζηε ηε ζπζθεπαζία θαη ειέγμηε κήπσο ε ζπζθεπή θέξεη 
νπνηαδήπνηε δεκηά. Αλ έρεηε νπνηαδήπνηε ακθηβνιία, κελ 
ρξεζηκνπνηήζεηε ηε ζπζθεπή θαη επηθνηλσλήζηε κε ηνλ 
αληηπξφζσπν ηεο πεξηνρήο ζαο. 

 Μελ ζέζεηε ζε ιεηηνπξγία απηφ ηνλ αλεκηζηήξα, αλ έρεη ππνζηεί 
δεκηά ή αλ θαίλεηαη ειαηησκαηηθφο. 

 Μελ αθήλεηε ηα παηδηά ζαο λα παίδνπλ κε ηα ζηνηρεία ηεο 
ζπζθεπαζίαο (π.ρ., κε ηηο πιαζηηθέο ζαθνχιεο). 

 Πξηλ λα ζπλδέζεηε ηε ζπζθεπή, βεβαησζείηε φηη ηα δεδνκέλα ηεο 
επηγξαθήο ζηνηρείσλ (γθξη απηνθφιιεην επάλσ ζηε ζπζθεπή) 
αληηζηνηρνχλ ζε εθείλα ηνπ νηθηαθνχ ειεθηξηθνχ δηθηχνπ ζαο. 

 Να ρξεζηκνπνηείηε ηνλ αλεκηζηήξα κφλν ππφ ηηο ζπλζήθεο πνπ 
πεξηγξάθνληαη ζην παξφλ εγρεηξίδην. Γελ ζπληζηνχκε θακία άιιε 
ρξήζε, ε νπνία ελέρεη θίλδπλν πξφθιεζεο ππξθαγηάο, 
ηξαπκαηηζκψλ ή ειεθηξνπιεμίαο. 

 Απηή ε ζπζθεπή κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί απφ παηδηά ειηθίαο 8 
εηψλ θαη άλσ θαη απφ άηνκα πνπ δελ έρνπλ εκπεηξία θαη γλψζεηο ή 
κε πεξηνξηζκέλεο ζσκαηηθέο, αληηιεπηηθέο ή δηαλνεηηθέο ηθαλφηεηεο, 
αλ επηβιέπνληαη ζσζηά ή αλ ιάβνπλ νδεγίεο ζρεηηθά κε ηε ρξήζε 
ηεο ζπζθεπήο κε αζθαιή ηξφπν θαη αλ θαηαλννχλ ηνπο θηλδχλνπο 

πνπ δηαηξέρνπλ. Σα παηδηά δελ πξέπεη λα παίδνπλ κε ηε ζπζθεπή. 

Ο θαζαξηζκφο θαη ε ζπληήξεζε απφ ην ρξήζηε δελ πξέπεη λα 
πξαγκαηνπνηνχληαη απφ παηδηά ρσξίο επίβιεςε. 

 Πξνηνχ ρεηξηζηείηε ή κεηαθηλήζεηε ηε ζπζθεπή, βεβαησζείηε φηη ηελ 
έρεηε βγάιεη απφ ηελ πξίδα. 

 Γηα λα ηελ απνζπλδέζεηε απφ ηελ ειεθηξηθή παξνρή, πηάζηε ην 
βχζκα θαη βγάιηε ην απφ ηελ πξίδα. ΜΖΝ ΣΡΑΒΑΣΔ ΑΠΟ ΣΟ 
ΚΑΛΩΓΗΟ. 



Rev 1_ 18 11 15                               Fabriqué en Chine Page 17 
 

 Μελ εηζάγεηε αληηθείκελα νπνηαζδήπνηε θχζεο κέζα ζηα 
αλνίγκαηα θαηά ηε ιεηηνπξγία ηεο ζπζθεπήο, ΚΑΣΗ ΣΔΣΟΗΟ ΘΑ 
ΠΡΟΚΑΛΔ΢ΔΗ ΢ΟΒΑΡΟΣΑΣΔ΢ ΢ΩΜΑΣΗΚΔ΢ ΒΛΑΒΔ΢. 

 Ζ ιεηηνπξγία νπνηαζδήπνηε ειεθηξηθήο ζπζθεπήο πξέπεη λα 
απνηειεί αληηθείκελν δηαξθνχο επίβιεςεο, φηαλ ππάξρνπλ παηδηά 
ζην ρψξν.  Ζ ζπζθεπή απηή δελ είλαη παηρλίδη. 

 Απαγνξεχεηαη ε ρξήζε ηεο ζπζθεπήο ζε πεξηνρέο κε πγξαζία, ζε 
πεξηνρέο φπνπ ε ζεξκνθξαζία ππεξβαίλεη ηνπο 40°C, θαζψο θαη 
ζε πεξηνρέο κε πνιιή ζθφλε. 

 Μελ εθζέηεηε βξέθε ή αξξψζηνπο κπξνζηά ζηε ζπζθεπή γηα 
κεγάιν ρξνληθφ δηάζηεκα θαη αδηάθνπα. 

 Βεβαησζείηε φηη ε ζπζθεπή βξίζθεηαη ζε ζηαζεξφ ζεκείν. 
 Απηή ε ζπζθεπή πξννξίδεηαη απνθιεηζηηθά γηα νηθηαθή ρξήζε. 

Όιεο νη εξγαζίεο ζπληήξεζεο, πέξαλ ηνπ θαζαξηζκνχ θαη ηεο 
ζπλήζνπο ζπληήξεζεο, πνπ πξαγκαηνπνηνχληαη απφ ην ρξήζηε, 
πξέπεη λα εθηεινχληαη απφ ειεθηξνιφγν κε ηα θαηάιιεια 
πξνζφληα. 

 Αλ ε κπξνζηηλή ζράξα πξφθεηηαη λα αθαηξεζεί γηα θαζαξηζκφ, 
πξηλ ηελ αθαηξέζεηε βεβαησζείηε φηη έρεηε βγάιεη ηνλ αλεκηζηήξα 
απφ ηελ πξίδα. 

 Ζ ρξήζε νπνηαζδήπνηε ειεθηξηθήο ζπζθεπήο πξνυπνζέηεη ηελ 
ηήξεζε θάπνησλ βαζηθψλ θαλφλσλ:/ΜΖΝ ΑΓΓΗΕΔΣΔ ΣΖ 
΢Τ΢ΚΔΤΖ ΜΔ ΒΡΔΓΜΔΝΑ Ή ΝΩΠΑ ΥΔΡΗΑ Ή ΠΟΓΗΑ – ΜΖΝ 
ΥΡΖ΢ΗΜΟΠΟΗΔΗΣΔ ΣΖ ΢Τ΢ΚΔΤΖ ΢Δ ΔΞΩΣΔΡΗΚΟΤ΢ ΥΩΡΟΤ΢ -  
ΜΖΝ ΣΡΑΒΑΣΔ ΣΟ ΚΑΛΩΓΗΟ ΠΑΡΟΥΖ΢ Ή ΣΖΝ ΗΓΗΑ ΣΖ 
΢Τ΢ΚΔΤΖ ΓΗΑ ΝΑ ΒΓΑΛΔΣΔ ΣΟ ΦΗ΢ ΑΠΟ ΣΖΝ ΠΡΗΕΑ. 

 Μελ ρξεζηκνπνηείηε ηε ζπζθεπή αθξηβψο δίπια ζε κπαληέξεο, 
ληπηήξεο, ληνπδηέξεο, πηζίλεο θ.ιπ. 

 Απαγνξεχεηαη απζηεξά ε ρξήζε απηήο ηεο ζπζθεπήο ζηελ έληαζε 

0 ,1  ή 2 κέζα ζην κπάλην.  

 Μελ βπζίδεηε ηε ζπζθεπή ζην λεξφ.  
 Γηα λα κεηψζεηε ηνλ θίλδπλν ππξθαγηάο ή ειεθηξνπιεμίαο, κελ 

απνζπλαξκνινγείηε ηε ζπζθεπή. 
 Γηα λα κεηψζεηε ηνλ θίλδπλν ππξθαγηάο ή ειεθηξνπιεμίαο, κελ 

απνζπλαξκνινγείηε ηε ζπζθεπή. 
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 Ζ ζπζθεπή πξννξίδεηαη απζηεξά γηα νηθηαθή ρξήζε. 
 

Αν ηο καλώδιο παροτής έτει σποζηεί βλάβη, πρέπει να 
ανηικαηαζηαθεί από ηον καηαζκεσαζηή, ηην σπηρεζία ζέρβις ηοσ 

ή κάποιο άηομο με ανηίζηοιτα προζόνηα, προς αποθσγή 
οποιοσδήποηε κινδύνοσ. 

 
΢ΤΝΑΡΜΟΛΟΓΗ΢Η 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
΢πλαξκνινγήζηε ηα 2 κέξε ηνπ πνδηνχ θαη βηδψζηε ηα καδί κε ηελ παξερφκελε βίδα. 
Σνπνζεηήζηε ην πφδη επάλσ ζην θπξίσο ζψκα ηνπ αλεκηζηήξα (βι. ζρέδην ζηηο 
πξψηεο ζειίδεο), ηνπνζεηήζηε ηηο ξνδέιεο, φπσο θαίλεηαη ζην παξαθάησ ζρήκα, θαη 
βηδψζηε ην παμηκάδη. 

 
 
ΟΔΗΓΙΕ΢ ΛΕΙΣΟΤΡΓΙΑ΢ 
 
1. Πξηλ ρξεζηκνπνηήζεηε απηή ηε ζπζθεπή, 
ηνπνζεηήζηε ηελ ζε ζηαζεξή θαη ζηεγλή 
επηθάλεηα. 
2. Βάιηε ην θηο ζε κηα πξίδα. 
3. ΢ηξέςηε ηνλ πεξηζηξεθφκελν δηαθφπηε ηνπ 
κεραληζκνχ γηα λα ειέγμεηε ηε ξνή αέξα. 
 
Οη ηαρχηεηεο ειέγρνπ ηνπ αέξα είλαη νη εμήο:  
 
1 = αξγή (low)        2 = κεζαία (medium)        3 = γξήγνξε (high)       0 = αθηλεηνπνηεκέλε (off) 

 

Λεπηή ξνδέια 

Παμηκάδη 

Παμηκάδη 

Λεπηή ξνδέια 

Βίδα 

Ρνδέια 
Καηά ησλ θξαδαζκψλ 

Ρνδέια 
Καηά ησλ θξαδαζκψλ 
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ΚΛΙ΢Η 
 
1. Γηα ηελ αζθάιεηά ζαο, βεβαησζείηε φηη ν αλεκηζηήξαο είλαη απελεξγνπνηεκέλνο 
πξηλ δψζεηε θιίζε ζηε ζράξα. 
 
2. Κξαηήζηε ζηαζεξά ην πφδη κε ην έλα ρέξη θαη ρακειψζηε απαιά ηε ζράξα κε ην 
άιιν, πξνο ηα πάλσ ή πξνο ηα θάησ. 

 
΢ΤΝΣΗΡΗ΢Η 
 
 Πξέπεη λα ειέγρεηε θαη λα θαζαξίδεηε ηαθηηθά ην πξντφλ. 

 ΠΡΗΝ ΣΖ ΢ΤΝΣΖΡΖ΢Ζ, ΒΓΑΕΔΣΔ ΣΖ ΢Τ΢ΚΔΤΖ ΑΠΟ ΣΖΝ ΠΡΗΕΑ ! 

 Πξνζέμηε ψζηε λεξφ ή άιιν πγξφ λα κελ έξζεη ζε επαθή κε ην κνηέξ θαηά 
ηνλ θαζαξηζκφ. 

 Υξεζηκνπνηήζηε έλα απαιφ λσπφ παλί γηα λα θαζαξίζεηε ηνλ αλεκηζηήξα 
ζαο, θαηφπηλ ζθνππίζηε ηνλ. 

 Σν πεξίβιεκα ηνπ κνηέξ θαη ην πφδη κπνξνχλ λα θαζαξηζηνχλ κε έλα λσπφ 
παλί. 

 Μελ ρξεζηκνπνηείηε ΓΗΑΛΤΣΗΚΑ, ΟΗΝΟΠΝΔΤΜΑ ή ΑΛΛΑ ΥΖΜΗΚΑ γηα λα 
θαζαξίζεηε ηνλ αλεκηζηήξα ζαο. 

 
 
 
ΣΕΥΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ 
 
 

BA30CC ζχκβνιν ηηκή κνλάδα 
Μέγηζηε ξνή αέξα F 55.29 m

3
/ιεπηφ 

Καηαλάισζε ηζρχνο P 43.1 W 
Σηκή ιεηηνπξγίαο SV 1.28 (m

3
/ιεπηφ)/W 

Καηαλάισζε 
ειεθηξηζκνχ ζε 

θαηάζηαζε «αλακνλήο» 
PSB 0 W 

΢ηάζκε ερεηηθήο ηζρχνο LWA 59.7 dB(A) 
Μέγηζηε ηαρχηεηα αέξα c 3.14 m/s 

Δηήζηα θαηαλάισζε Q 13.79 kWh/a 

Πξφηππν κέηξεζεο 
ηηκήο ιεηηνπξγίαο 

IEC 60879 :1986 (δηφξζ.1992) 
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢ΕΙ΢ ΓΙΑ ΣΗ ΢Ω΢ΣΗ ΔΙΑΘΕ΢Η ΣΟΤ ΠΡΟΪΟΝΣΟ΢, ΢ΤΜΦΩΝΑ ΜΕ 
ΣΟΤ΢ ΟΡΟΤ΢ ΣΗ΢ ΕΤΡΩΠΑΪΚΗ΢ ΟΔΗΓΙΑ΢ 2012/19/EΕ 
΢ην ηέινο ηεο ρξήζεο ηνπ, απαγνξεύεηαη ε απόξξηςε ηνπ πξντόληνο κε ηα αζηηθά 
απόβιεηα. Σν πξντόλ πξέπεη λα απνηεζεί ζε έλα θέληξν επηιεθηηθήο απνθνκηδήο, ηα 
νπνία πξνβιέπνληαη από ηελ ηνπηθή απηνδηνίθεζε, ή ζηνπο αληηπξνζώπνπο 
πσιήζεσλ πνπ εμαζθαιίδνπλ απηή ηελ ππεξεζία. Η μερσξηζηή απόξξηςε ησλ 
ειεθηξηθώλ νηθηαθώλ ζπζθεπώλ επηηξέπεη ηελ απνηξνπή ησλ αξλεηηθώλ επηπηώζεσλ 
γηα ην πεξηβάιινλ θαη ηελ πγεία, ηα νπνία νθείινληαη ζηε ιαλζαζκέλε απόξξηςε, θαη 
θαζηζηά δπλαηή ηελ αλάθηεζε ησλ πιηθώλ από ηα νπνία απνηεινύληαη, κε ζηόρν ηε 
ζεκαληηθή εμνηθνλόκεζε ελέξγεηαο θαη πόξσλ. Πξνο ππελζύκηζε ηεο ππνρξέσζεο 
μερσξηζηήο απόξξηςεο ησλ νηθηαθώλ ειεθηξηθώλ ζπζθεπώλ, ην πξντόλ θέξεη ην 
ζύκβνιν ελόο δηαγξακκέλνπ θάδνπ απνξξηκκάησλ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Καηαζθεπάδεηαη ζηελ Κίλα  

Ειζάγεηαι από ηην EUREM 5 RUE MONTGOLFIER 79230 
PRAHECQ ΓΑΛΛΙΑ 

 

Απεσθείας γραμμή επικοινωνίας SAV : (33) 05 49 32 69 76 
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ΕΓΓΤΗ΢Η 
 

΢ΦΡΑΓΙΔΑ ΕΜΠΟΡΟΤ 
 
 
 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ:  

 

 

ΟΝΟΜΑΣΕΠΩΝΤΜΟ ΠΕΛΑΣΗ : 
 
 
 

ΕΓΓΤΗ΢Η 

 

 
Απηή ε ζπζθεπή θαιύπηεηαη από 2εηή εγγύεζε γηα αληαιιαθηηθά θαη εξγαζία. 

Η εγγύεζε δελ θαιύπηεη δεκίεο ιόγω: θαθήο ρξήζεο, βιάβεο ιόγω ρηππήκαηνο, 

πηώζεο ή θαηξηθώλ θαηλνκέλωλ. Σε πεξίπηωζε κε θπζηνινγηθήο ιεηηνπξγίαο, ε 

ζπζθεπή ζην ζύλνιό ηεο (ζπζθεπαζία, πξνϊόλ, παξειθόκελα) πξέπεη λα 

επηζηξαθεί από ην ρξήζηε, κε πιεξωκέλα κεηαθνξηθά, αλ απνζηαιεί κέζω 

ηαρπδξνκείνπ. Τα δέκαηα κε ρξέωζε παξαιήπηε δελ ζα γίλνληαη απνδεθηά) ζην 

ζεκείν πώιεζεο όπνπ πξαγκαηνπνηήζεθε ε αγνξά, ζπλνδεπόκελν από 

θωηναληίγξαθν ηεο απόδεημεο αγνξάο πνπ θέξεη ηελ εκεξνκελία αγνξάο θαη ηε 

ζθξαγίδα ηνπ εκπόξνπ. Η ζπζθεπή ζα ζαο επηζηξαθεί δωξεάλ κέζα ζηελ 

πεξίνδν ηεο εγγύεζεο θαη κε ρξέωζε ηωλ εμόδωλ απνζηνιήο κεηά ηελ πεξίνδν 

απηή. 


